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SOLAR GUARDIAN 5W FLOODLIGHT  
WITH PIR MOTION SENSOR AND STAND BRACKET

Installation & Operating Instructions
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Installation & Operating Instructions

On/Off

Single 
Press

Security
When battery capacity above >30% - Automatically turns on to full brightness when motion is detected and ambient light is low. Then dims to 3% brightness 
in 20 seconds when no motion is detected.
When battery capacity below <30% - Automatically turns on to full brightness when motion is detected and then turns off in 20 seconds when no motion  
is detected.

Hold for  
3 seconds

Continual - Override
Both Motion and Light sensors disabled.  
Permanently turns on to full brightness until the battery capacity reduces to zero switching back to security mode.

SOLAR GUARDIAN 5W FLOODLIGHT  
WITH PIR MOTION SENSOR AND STAND BRACKET

Ein/Aus

Einmaliges 
Drücken

Sicherheitsmodus
Verbleibende Akku-Leistung größer >30% - Die Leuchte schaltet sich automatisch auf volle Helligkeitsleistung EIN, wenn eine Bewegung erkannt wird und 
die Umgebungshelligkeit niedrig ist. Sie schaltet sich zurück in den Modus mit 3% reduzierter Helligkeit, wenn 20 Sekunden keine Bewegung erkannt wird.
Verbleibende Akku-Leistung kleiner <30% - Die Leuchte schaltet sich automatisch auf volle Helligkeitsleistung EIN, wenn eine Bewegung erkannt wird.  
Sie schaltet sich AUS, wenn 20 Sekunden keine Bewegung erkannt wird.

3 Sekunden 
gedrückt 

halten

Permanente Funktion
Bewegungs- und Dämmerungssensor sind deaktiviert. Die Leuchte ist bei voller Helligkeitsleistung eingeschaltet, und funktioniert, bis die Akku Leistung 
erschöpft ist. Danach schaltet Sie sich wieder in den Sicherheitsmodus.

Entendido/Apagado

Presionar 
una vez

Modo seguridad
Cuando la capacidad de la batería es superior al 30%, se enciende automáticamente a luminosidad total cuando se detecta movimiento y la luz ambiental es 
leve. Posteriormente, se atenúa al 3% de luminosidad en 20 segundos cuando no se detecta movimiento. 
Cuando la capacidad de la batería es inferior al 30%, se enciende automáticamente cuando se detecta movimiento y luego se apaga en 20 segundos cuando 
no se detecta movimiento.

Mantener 
presionado 
3 segundos

Modo continuado o anular
Ambos sensores de movimiento y luz están deshabilitados. Permanentemente se enciende a brillo total hasta que la capacidad de la batería se reduce a 
cero, volviendo al modo de seguridad.

Marche/Arrêt

Appuyez 
une fois 

Mode de sécurité
Lorsque la capacité de la batterie est supérieure à 30% : Dès qu’un mouvement est détecté et que la lumière ambiante est faible,  
le luminaire s’allume automatiquement à pleine puissance. Après 20 secondes sans qu’aucun mouvement ne soit détecté, la luminosité revient à 3% de ses 
capacités. 
Lorsque la capacité de la batterie est inférieure à 30% : Le luminaire s’allume automatiquement à pleine puissance dès qu’un mouvement est détecté. 
Après 20 secondes sans qu’aucun mouvement ne soit détecté, le luminaire s’éteint

Appuyez et 
maintenez 
pendant 3 
secondes

Mode continu
Les capteurs de mouvements et de luminosité sont désactivés. Le luminaire s’allume en permanence à pleine puissance jusqu’au déchargement de la 
batterie. Il revient ensuite en mode de sécurité.
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FR
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Acceso/Spento

Una singola
pressione

Modalità sicurezza
Quando la capacità della batteria è sopra il 30% - se viene rilevato un movimento e la luce ambiente è bassa, la luminosità viene portata alla massima 
intensità automaticamente. Poi, se non viene rilevato alcun movimento, la luminosità si riduce al 3% in 20 secondi.
Quando la capacità della batteria è al di sotto il 30% - se viene rilevato un movimento e la luce ambiente è bassa, la luminosità viene portata alla massima 
intensità automaticamente. Poi, se non viene rilevato alcun movimento, si spegne in 20 secondi.

Tener 
premuto per 

3 secondi

Modalità continua
Sia il sensore di movimento che di luce sono disabilitati. Permanentemente la luminosità viene portata alla massima intensità fino a quando la capacità della 
batteria si riduce a zero e la lampada passa alla modalità sicurezza.

ITPROIETTORE SOLARE 5W
CON SENSORE DI MOVIMENTO E STAFFA DI SUPPORTO

APLIQUE SOLAR GUARDIAN 5W
CON SENSOR DE MOVIMIENTO PIR Y SOPORTE

PROJECTEUR DE SÉCURITÉ SOLAIRE LED - 5W
AVEC DÉTECTEUR DE MOUVEMENTS ET SUPPORT DE MAINTIEN

SOLAR FLUTLICHTSTRAHLER 
MIT BEWEGUNGSMELDER UND STANDFUSS


